
Kúpna zmluva č. Z202030658_Z
uzatvorená v zmysle §409 a nasl. Obchodného zákonníka

I. Zmluvné strany

1.1 Objednávateľ:

Obchodné meno: Ústav na výkon trestu odňatia slobody Želiezovce
Sídlo: Veľký Dvor 12, 93701 Želiezovce, Slovenská republika
IČO: 738298
DIČ: 2021025259
IČ DPH:
Bankové spojenie: IBAN: SK35 8180 0000 0070 0016 3143
Telefón: 0367711170

1.2 Dodávateľ:

Obchodné meno: NILTEX s. r. o.
Sídlo: Košútska 72, 92521 Sládkovičovo, Slovenská republika
IČO: 51873885
DIČ: 2120819052
IČ DPH: SK2120819052
Bankové spojenie: IBAN: SK9302000000003996240357
Telefón: 0918474540

II. Predmet zmluvy

2.1 Všeobecná špecifikácia predmetu Zmluvy:

Názov: Ochranný overal, návlek na obuv 
Kľúčové slová: jednorazové oblečenie a obuv, ochranný overal, návlek na obuv
CPV: 35113400-3 - Ochranné a bezpečnostné odevy; 60000000-8 - Dopravné služby (bez 

prepravy odpadu)
Druh/y: Tovar; Služba

2.2 Funkčná a technická špecifikácia predmetu Zmluvy:

Zoznam položiek:

1. Ochranný overal 3M 4540+ alebo ekvivalent

2. Vysoký návlek na obuv TYVEK POBO alebo ekvivalent

Položka č. 1: Ochranný overal 3M 4540+ alebo ekvivalent

Funkcia

- ochranný antistatický overal určený na jednorazové použitie pri menej závažných priemyselných situáciách s ochranou typu 
min. 4/5/6 a tiež proti biologickým a infekčným hrozbám (vírusom) a rádioaktívnemu prachu

- obojsmerný zips

- obšité a prelepené švy

- elastický pás a členky, pletené manžety na rukávoch

Ochrana proti biologickým hrozbám EN 14126:2003 (TYP 4B/5B/6B)

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne

množstvo spolu ks 300

- z toho veľkosť 2 XL ks 50

- z toho veľkosť  XL ks 90

- z toho veľkosť  L ks 160
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Technické vlastnosti Hodnota/Charakteristika

Norma
STN EN 1073-2: 2002; STN EN 1149-5: 2008; STN EN 13034: 
2005 + A1: 2009 Typ 6; STN EN ISO 13688;  STN EN ISO 
13982-1: 2004 Typ 5

Položka č. 2: Vysoký návlek na obuv TYVEK POBO alebo ekvivalent

Funkcia

Jednorazové použitie

Ochranný pracovný návlek na obuv je vhodný na vysoké topánky.

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne

množstvo pár 400

Technické vlastnosti Hodnota/Charakteristika

2.3 Osobitné požiadavky na plnenie:

Názov

Vrátane dopravy na miesto plnenia.

Dodávateľ do 2 pracovných dní po uzavretí zmluvy oznámi objednávateľovi kontakt na osobu, zodpovednú za plnenie 
predmetu zákazky.

Požaduje sa predložiť podrobný aktualizovaný rozpočet na celý predmet zákazky do 2 pracovných dní od uzavretia zmluvy.

Požadujeme do 3 pracovných dní od uzavretia predložiť prospektový materiál, ktorý musí obsahovať popis všetkých funkcií a 
technických parametrov ponúkaného produktu tak, aby na základe nich mohol verejný obstarávateľ jednoznačne posúdiť 
splnenie všetkých požadovaných minimálnych technických vlastností, parametrov a hodnôt uvedených v tomto OF.

Dodávateľ sa zaväzuje dodávať tovar, ktorý v čase dodania nemá uplynutých viac ako 75% výrobcom stanovenej expiračnej 
doby a počas stanovenej expiračnej doby bude mať vlastnosti stanovené kvalitatívnymi a technickými parametrami.

Dodanie predmetu zákazky je možné len v pracovných dňoch v čase od 07:00 h do 14:00 h.

Zmluvná cena zahŕňa dopravné náklady vrátane doručenia na miesto plnenia a iné súvisiace náklady.

Úhrada plnenia bude uskutočnená bankovým prevodom po riadnom dodaní tovaru na základe doručenej faktúry so 
splatnosťou 30 dní.

Ak je dodávateľ identifikovaný pre DPH v inom členskom štáte EÚ a tovar bude do SR prepravený z iného členského štátu EÚ,
tento dodávateľ nebude pri plnení zmluvy fakturovať DPH. Vo svojej ponuke však MUSÍ UVIESŤ PRÍSLUŠNÚ SADZBU A 
VÝŠKU DPH podľa zákona č. 222/2004 Z.z. a cenu vrátane DPH. Objednávateľ nie je zdaniteľnou osobou, v tomto prípade je 
registrovaný pre DPH podľa § 7 zákona č. 222/2004 Z.z. a DPH odvedie v SR podľa zákona č. 222/2004 Z.z

Verejný obstarávateľ v prípade zmarenia súťaže úspešným uchádzačom bude postupovať v zmysle OPET a odstúpi od 
predmetnej zmluvy v súlade s Čl. XVIII bod. 18.2 a) /porušenie zmluvy podstatným spôsobom/.

- ponúkaný tovar nebude s požadovanými respektíve lepšími parametrami ako požadoval, - pri súťaži bude hodnota zákazky 
neprimerane znížená a dodávateľ nedokáže plniť svoje záväzky, - dodávateľ nebude akceptovať maximálnu cenu plnenia 
vrátane DPH /dodávateľ pri súťaži zadá DPH 0,00/.

V súlade s vyššie uvedenými skutočnosťami bude dodávateľovi udelená negatívna referencia v prostredí EKS.

Názov Upresnenie

2.4 Prílohy opisného formulára Zmluvy:

Popis Názov súboru

III. Zmluvné podmienky

3.1 Miesto plnenia Zmluvy:

Štát: Slovenská republika
Kraj: Nitriansky
Okres: Levice
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Obec: Želiezovce
Ulica: Veľký Dvor č. 12, 937 01  Želiezovce

3.2 Čas / lehota plnenia zmluvy:

02.12.2020 08:00:00 - 09.12.2020 14:00:00

3.3 Dodávané množstvo/ rozsah zmluvného plnenia:

Jednotka: v zmysle bodu II. objednávkového formulára
Požadované množstvo: 1,0000

3.4 Práva a povinnosti zmluvných strán podľa tejto Zmluvy sa spravujú Obchodnými podmienkami elektronického 
trhoviska verzia 3.6, účinná zo dňa 1.7.2019 , ktoré tvoria neoddeliteľnú prílohu tejto Zmluvy.

IV. Zmluvná cena

4.1 Celková cena predmetu Zmluvy bez DPH: 3 249,17 EUR

4.2 Sadzba DPH: 20,00

4.3 Celková cena predmetu Zmluvy vrátane DPH: 3 899,00 EUR

V. Záverečné ustanovenia

5.1 Táto Zmluva bola uzavretá automatizovaným spôsobom v rámci Elektronického kontraktačného systému a v zmysle 
Obchodných podmienok elektronického trhoviska verzia 3.6, účinná zo dňa 01.07.2019, ktoré tvoria jej prílohu č. 1.

5.2 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej uzavretia a účinnosť za podmienok definovaných v Obchodných 
podmienkach elektronického trhoviska  uvedených v bode 5.1 tejto zmluvy.

5.3 Táto Zmluva vrátane jej príloh predstavuje úplnú dohodu zmluvných strán o jej predmete. Vedľajšie dohody k tejto 
zmluve neexistujú.

5.4 Táto Zmluva je vyhotovená v elektronickej podobe v štyroch vyhotoveniach,  po jednom pre každú zmluvnú stranu, 
jedno vyhotovenie bude zaslané na zverejnenie v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky a jedno 
bude zverejnené v Centrálnom registri zmlúv trhoviska.

5.5 Túto Zmluvu bude možné meniť a dopĺňať za podmienok stanovených príslušnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi len vo forme písomného a číslovaného dodatku podpísaného oboma zmluvnými stranami.

5.6 Táto Zmluva má nasledovné prílohy:
Príloha č.1 Obchodné podmienky elektronického trhoviska verzia 3.6, účinná zo dňa 01.07.2019,
https://portal.eks.sk/SpravaOpet/Opet/VerejnyDetail/
                    
Príloha č.2 Vlastný návrh plnenia zákazky Z202030658

V Bratislave, dňa 25.11.2020 08:54:01

Objednávateľ:
Ústav na výkon trestu odňatia slobody Želiezovce
konajúci prostredníctvom osoby poverenej zastupovať Objednávateľa v rámci elektronického trhoviska

Dodávateľ:
NILTEX s. r. o.
konajúci prostredníctvom osoby poverenej zastupovať Dodávateľa v rámci elektronického trhoviska
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Vlastný návrh plnenia zákazky Z202030658


Zákazka


Identifikátor Z202030658


Názov zákazky Ochranný overal, návlek na obuv


Verejný detail zákazky https://portal.eks.sk/SpravaZakaziek/Zakazky/Detail/290067


Dodávateľ


Obchodný názov NILTEX s. r. o.


IČO 51873885


Sídlo Košútska 72, Sládkovičovo, 92521, Slovenská republika


Dátum a čas predloženia 24.11.2020 15:51:29


Hash obsahu návrhu plnenia L+XaL0EqnlTtxsXkMofnqECKkcKRKKXaYsACLeM/dbU=


Vlastný návrh plnenia


Položka 1 Ochranný overal 3M 4540+ alebo
ekvivalent


Dodávateľom uvedený popis vlastného návrhu plnenia:
FLOMED 9700 overal


Prílohy:
FLOMED 9700 technický list+návod UP.pdf (FLOMED 9700 overal )


Položka 2 Vysoký návlek na obuv TYVEK POBO
alebo ekvivalent


Dodávateľom uvedený popis vlastného návrhu plnenia:
FLOMED 2100 jednorázový návlek na obuv vysoký


Prílohy:
FLOMED 9100 TL úrad. preklad.pdf (FLOMED 2100 jednorázový návlek na obuv vysoký)
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FLoMED-9700 r singre-use protective coverail
FLoMED-970a sing/e-use Profe ctive coveralls are designe d to protect workersf rom high pressure tiquid jets (Type 3), lowpr"rrrr" liquid sprays (Tvpe 4)hazardous dusts (Type s) and tight tiquid sp/ashes (Tvpe 6).
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' Provides exceilent protection against dust and high-pressure
liquid jets.



' compries with EN 14126 and offers protection against
certain biohazard.



. Seam tapes for added protection.



. Skin-friendly nonwoven material inside.
' Breathable microporous laminate fabric reduces the risk ofheat stress, provides a comfortable wear.



$ Elasticated waist, ankles, and wrists provide convenience
and freedom of movement,



' Front zipper with storm frap for comfortabre f itting and addedprotection,
. Low linting properties and anti-static coating.. latex-free.
'rhe laminated microporous firrn rninirnises particre shed andcontamrnatron in particle restricted environments such ascleanrooms



;,{}ww*v e,Lffi &?"affi ww*Ttr*Tr*b,}
EN 14126 EN 14605 EN 14605 EN tSOl3982 EN 13034 EN.t149-5



@VryWBW
TYPE 3 TYPE 4 TYPC S TYPE 6



FLOMED-9700 furfirs the requirements for category ilr ppE.
CE approved under personal protective Equipment
Regutation, (EU) 201 6/ 425.



EN 14126:2003/AC:2004 (Type 3_8, 4-8, S-8, Type 6-8)EN 14605;2005+4i:2009 (Type 3)
EN .14605:200b+A'l:2009 



(Type 4)
EN ISO'l 3gB2- j :2A04+ A1 :2.010 (Type S)
EN 13034:2005+4 j:2009 (Type 6)' 



'



EN 1149-5:20i8



/\pw\*r*e,Tg*b*ffi
Typical applications may include asbestos inspection, coaldust in power plants, metal polishing, light_duiy nrif Oing-cleaning, machine or vehicle mainte-nance, paint spraying,pharmaceuticar, generar industriar crean-up, insuration raying,woodworking, general powder handling, foocl procerrinj,
and brood, bodiry fruids and environmentaily controiled creanroom application. lf in doubt, contact Flosteril safetyprofessionals.
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Appropriate size garment should De ser.__::l :?"3'.',,surf icient movement for the task r,vh,/st"--. ^...r rg a secure fit,
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M 169-177 cm
.:f,



-



112-120 cm
L 177-184 cm



XL 184-192 cm 12A-128 cm



XXL 192-199 cm 128-136 cm



3XL 199-207 cm 136-144 cm



4XL 2O7-21O cm 144-152 cm
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SUIT Microporous laminate ppSB



WEIGHT
55t3g7p1z



Z IPPER Polyester Braid



THREAD Polyester



SEAM TAPE Top layer: Spunbond anti-bacterlal nonwovenBottom layer: polypropylene water-proof film



ffiT {}ru. e,ttr" e,r$m 3r*w** fr"t_. Store within the temperature range -S"C to+25oC and with the relative numiiity below o/og0.
. Store in dry, clean conditions in original



packaging away from solvent vapo-urs.. Care should be taken when removing
contaminated garments, so as not to
contaminate the user with any hazardous
substances. lf garments are contaminated, thendecontamination procedures should be .



lollowed prior to removal of the garment.. Handle and dispose of contamiriateO garments
with care in accordance with applicable local
regulations,



. Expected shelf life is three years from date ofmanufacture when stored as stated.
'"i l.\,'fr {z} t t'll * pr,t* {} L{e,q rc &-t * {} f:,,}F,



'.lake sure that the product is suitable for the
-pplication and fitted correcfly. product must never3e altered or modified. Final determination as to thesuitability of these products for a particular situation
s the employer's responsibility. For full protection,



e'up?,alon.g length of storm flap; tape cuffs, ankles
-,no nood to suitable, additional personal protective



equipment. Electrostatic Dissipaiive (ESD))r.otective clothing shall not be openeO or removed.'rhilst in presence of flammable or explosive
aimospheres or while handling flammable orexplosive substances. This information is subject to'evision at pny time. lf you have questions Vo, ,"rV:cntact Flosteril technical experts.
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Flomak Tekstil Makine Mrihendislik
Mrimessillik Taah. San. ve Tic. ttd. gti,
Beysan San. Sitesi Dereboyu Cd. No:26 Kat:3
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info@llosteril.com
www.flosteril.com
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Do not Do not
dry clean tumble dry
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Each coverall is individually folded
and pacl<aged into a bag.



x
Do hot
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flosteril o
TABULKA TECHNICT<Ycu UDAJoV
FLOMED-9700 / Ochranny overal na jednorazov6 pouZitie



ochranne ot'eraly FLoMED-g.700 na.ieclnorazovd pouiitie sti urienti na ochranu pracovn[kov proti prienikuprtidtr n\apalin pod vysolq'* tlakom (Typ 3) kt,apalndmu p"r,rri, )r) ,izrrym trakom €yp 4), nebezpeinymiprachorymi iastit.ami rTyp 5) a I'ahkem'u A^vapol'ndmu por:,r;kr-i;;";



zATTanxE VLASTNoSTI
c Zabezped'uje vybornrl ochranu proti prieniku prachovych dastic a prLidu kvapalin pod vysokym tlakom.o Je v sflade so smernicou EN 14126'azabezpe(ujeo.irrun, f.oti uriitym biokontaminantom.o Lepend Svy pre zvySenLi ochranu.o Vnritorny materiiil z netkanej textilie prisp6sobeny pokoZke.
' il';l;ilr1"il'r:"r;:" 



mikroporoznv materidl zni,zuieriziko vzniku tepelndho stresu a poskytuje
o Elasticky p6s, drenkov6 dast'a manZety pre vylep.eny komfort a vo,nost,pohybu.' Predny zips s uzat.v'ratefnou z6klopkou pre dostatodnf ochranu a komfort.e Tkanina beztlttvirania Zmolkov a antistatickii ochrana.o Bez obsahu latexu.



' 
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atizqeodpadavanie diastodiek a ich kontaminiiciu v chrdnenom



SCHVALENIA A OCHRANA



EN 14126 EN 14605 EN t4605 EN ISO I3982 EN 13034 EN I I.19_s



TYP 3 TYP 4 TYP 5 I'YP 6



overal FLOMED-9700 spina poziadavky pre kateg6riu III ppE (osobnych ochrannych prostriedkov).Vyrobok rn6 ES schv6lenie v zmysle Nuiiui.niu o"orotny.tr'o;r'rr""j.r, prostriedkoch (EU)20161425.
EN I 4 I 26;20 03 I AC:20.0^4^eVn :_e, 4_B, 5_8, 



.ryp 
6-8)EN 14605:2005+4t :2009 (Typ 3)



EN I4605:2005+41 :2009 (Typ aj
EN ISo 13982-1:2004+At:zbio iryp s;
EN 13034:2005+4 l:2009 (Tvp 6j " '
EN I 149-5:2018



POUZITIA



Priklady pouZitia m6Lu zah(iat'.pr6ce spojend s kontrorovanim azbestu, ut orneto prachuv uhol'nfch elektr6riach, lestenim t ouor, n.ra.odnyim distenim uujorr'riarzuou strojovalebo vozidiel, srriekanim farieb, f-arma.;;i;k),," alebo v5eobecry, p.i.ryrelnym distenim,s izoladnymi priicami, priicou s drevom, us.ot J.no, manipul6ciou s prachovlimi dasticami,spracovanim potravin a,krvi,.telesnych tekutfn, ako aj pri pr6cach v environment6rnekontrolovanych e isNch / sterilnycli ,"i.r,i,"rii".rr. v pripade akychko'vek pochybnostikontakttrjte odbornikov na berpednos,; 
"J,p"l"dr"sti Flosteril.
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SKLADovANTE a rrrvrnAcraoDEv raminovany mikropor6zny materi6l ppSB Skradujte pri teplote od _5"c do +25"2 o.;'AHA 55 +rg/112 
i?ffiIffi J,:f,"":Xi# j*;h 



podmienkach vp6vodnorn u"r., il*" rr. ri)ro,*a,.,.zlPS Polyesterovd vliikno Pri odstraiovuni Lontu,nlrou*erro odevu dbajtena zvjSenu s.tarostlivost.. aby nedoSlo kuvLAr(No po,yes,er 
[:il?#.Hl*lH**#n:U;,:*;,:*.;,^,



LEPENIE svov 
YTIffiJ,;1 



viazant,antibakteriiirn. :,i$l'ai3Jjff'Jfffi," a.r",i",i,i;i; p,.a-



iruirutn'eoivpropv,enovv 
*,:,1ffi,Tx,..{I1*il#;ii,THiTil!,u,n,,,
predpokladanii 



doba pouzitia je tri roky od diitumuvyroby pri uvedenom st taaou,uri.
LPOZORIVENIA A OBMEDZENIA
Zabezpeete. aby bol vVrobok 



"h;d;-;;;ne pouZitie, OBMEDZENE POUZITIA
ako a.f jeho sprdvne orlsposobenie. Vr."ur, rlsmie by.
i Jl}:::,.: :ne 



rry a i ebo u praveny. r(oncovd urien ie\noonosti tychto vyrobkov na konkrd*, ,iir* Iednorazovd Neprat' Nebierir, Nezehlit.na zodpovednosti zamerrn;;;;;';::';::::i,i:''.Jt pol,zirie
Irastavre spriivnu dizk, :.t11'1tel'a . 



Pre kompletnLr ochranu t



a p r i s p o s o b te,il; il ;".; il X'"ii : y JflXl,"ffi J,liJll l, 
" 
o,r*ochrannl nr prostr.iedkoi_e 



i.1;"r1ri,.or"llr]01,,"r, Nochrannv odev IESDr nesm.iere orvdrar.ur.uo iar,ruiovar.poeas ]:;i:1, )ilil. Horr.arepritomnosti v horl.avom alebo vybuSnor'rr*_.0,. alebo poiasman ipu ldc ie s horl.awm i, l.U" iyUrrryrl'*ii,jr,
Tiito in formiic ia podlieh a revizi i, ttora ia ;";,';. priebeZne.V pripade akychkol.vek otiizok mOZeie f."rl"ti"r"f technickychSpecialistov spolodnosti Flosteril. 



BALENIE



VEXKOSf
Zvol'te si vhodnI vel,kost,odevu tak, aby odev umoZiovaldo statok pohybu na priicu a ra, ou e,i' rolisti i i.rp.or"rr.
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MATBRIALY



TABUIKA VEXKOSTIVELKOSt VySKA - 
unUoNir



-S- 63_16e cm ei_io;';;y 16e_ti7 cm ioi_iti,i^,- 177_184 cm tiz_izoi*
_I-L t84_1e2 cm i;0_;;;;;



?y tee-207 cm la;_i;;;;4xL 207_210 cm i;;_t;;;;



Ka2dy overalje samostatne zloienli azabaleni v priesvitnom vrecku.
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Flomak Tekstil Makine Miihendislik
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,-^*^ j-, www.flosteril.com
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Preklad som vypracovala..ako prekradate.ka zapisanit v zoznameaprekladatel'ov, ktory vedie Milir,..yrlr" spravoaUvosti Slovenskejanglickv a slovensk;f i azyk,.ri;.;;;;f slo preklad atel, a 97 I 0 I I .Preklad je v denniku zapisanypoa Oiri* 232/2020.



Preklad srihlasf s prekladanou listinou.
)om sl vedom6 ndsledkov vedome nepravdivdho prekladu.



I produced the above translation as a translator listed in the Register of Experts, Interpreters



:l"i,t1Tiffitil1T,litrgJr*ry'I:1ilji[*i,:u;h;1;;#itf io,,.,ai,.ip,i,,"
This translation is regiri".e.i ir,rr. ormrator's diary under no.232/2020.
The translation is in literar compriance with the transrated document.I am aware of the consequences resulting from knowingly false transration.



Miesto a d6tum / place and date: prievidza, 12.11.2020



znalcovo tlmodnikov
republiky v odbore



Y











='=t' t'\.:,/' I
I



Kt*,','.%, 



'tr,



(*=Y=) tr








				2020-11-24T16:51:31+0100

		EKS PDF PODPIS









		2020-11-25T08:54:02+0100
	EKS PDF PODPIS




